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Návod na použitie a upozornenia k prísavkámsk

Nástenné hodiny do kúpeľne 
s teplomerom
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Prísavky držia na všetkých hladkých podkladoch, •
ako napr. na zrkadlových alebo sklenených plochách, 
obkla dačkách a kachličkách atď. 

Náš tip: Pod prísavku podlepte priloženú, transparentnú 
samolepiacu fóliu. Takto bude prísavka držať výrazne dlhšie.

Aby prísavka dobre držala, musí byť podklad zbavený prachu, mastnoty, •
vodného kameňa a musí byť rovný. Na štruktúrovaných povrchoch prísavky
nedržia. 

Prísavky pred použitím vyčistite teplou vodou a jemným
čistiacim prostriedkom na umývanie riadu. Následne ich
dôkladne osušte. Aj plocha, na ktorú pripevníte prísavku,
musí byť dôkladne vyčistená a následne osušená. 

Prísavky držia ešte lepšie, keď plochu, na ktorej budú pri -•
pevnené, nastriekate lakom na vlasy!

Výrobok pripevnite tak, aby sa pri prípadnom uvoľnení•
prísavky a následnom páde výrobku nič nepoškodilo.

Ak prísavka v krátkych odstupoch stále odpadáva,•
dosiahla koniec svojej prirodzenej životnosti. 
Časom – a obzvlášť vo vlhkom prostredí, pri priamom
slnečnom alebo tepelnom žiarení – stvrdnú všetky
plasty. Zistíte to spravidla podľa prirodzeného sfarbenia materiálu, ktorý je
zvyčajne transparentný.

My prísavky sme skvelým vynálezom.
Takto vám poskytneme dlhodobú spokojnosť: 

V priebehu času sa občas aj uvoľníme. Preto nás z času na čas
vždy znova na podklad pevne pritlačte a prípadne skontrolujte, či sme

pevne prichytené. 
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Pozorne si prečítajte bezpečnostné upozornenia a výrobok používajte iba podľa
opisu v tomto návode, aby nedopatrením nedošlo k poraneniam alebo škodám.
Uschovajte si tento návod na neskoršie použitie. Ak výrobok postúpite inej
osobe, musíte jej odovzdať aj tento návod.

Účel použitia

Výrobok je určený na zobrazovanie času a teploty. Je koncipovaný na po u -
žívanie v súkromných domácnostiach a nie je vhodný na komerčné účely. 

NEBEZPEČENSTVO pre deti

Prehltnutie batérií môže byť životunebezpečné. Pri prehltnutí batérie môže•
v priebehu 2 hodín dôjsť k vážnemu vnútornému poleptaniu a usmrteniu.
Nielen nové, ale aj vybité batérie a výrobok preto uschovávajte mimo dosahu
detí. Ak sa domnievate, že mohlo dôjsť k prehltnutiu batérie alebo sa mohla
dostať do tela iným spôsobom, ihneď vyhľadajte lekársku pomoc.

Zabráňte prístupu detí k obalovému materiálu. •
Okrem iného hrozí nebezpečenstvo udusenia!

VAROVANIE pred poranením

Ak dôjde k vytečeniu batérie, zabráňte kontaktu s pokožkou, očami a slizni-•
cami. Postihnuté miesta prípadne opláchnite vodou a okamžite vyhľadajte
lekára.

Dodaná batéria sa nesmie dobíjať, rozoberať, hádzať do ohňa ani skratovať.•

POZOR – Vecné škody 

Chráňte batérie pred nadmerným teplom. Vyberte batériu z výrobku po jej•
vybití alebo pred dlhším nepoužívaním výrobku. Takto zabránite škodám, 
ktoré môžu vzniknúť pri vytečení batérie.

Prísavky sa postupom času môžu uvoľniť. Výrobok upevnite tak, aby sa •
v prípade, že by raz spadol, nič nepoškodilo.

Pri vkladaní batérie dbajte na správnu polaritu (+/–).•

Bezpečnostné upozornenia
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Uvedenie do prevádzky
1.     Otvorte priehradku na batériu na zadnej strane

hodín.

2.     Batériu vložte podľa obrázka do priehradky 
na batériu.  
Dbajte pritom na správnu polaritu (+/–).

3.     Ručičky nastavte otáčaním kolieska 
na nastavenie času.

4.     Starostlivo znovu zatvorte priehradku 
na batériu.

Výmena batérie je potrebná až vtedy,
keď klesne presnosť hodín.

koliesko na 
nastavenie času

Prísavky neupevňujte na citlivé povrchy. Nedá sa úplne vylúčiť, že niektoré•
laky alebo plastické hmoty môžu pôsobiť na materiál prísaviek a zmäkčiť ho,
čím vzniknú nepríjemné stopy na podklade. 

Výrobok nevystavujte intenzívnym teplotným výkyvom, priamemu •
slnečnému žiareniu, prachu alebo nárazom.

Výrobok sa smie používať v priestoroch s normálnou vlhkosťou, ako napr. •
v kúpeľniach – nie však v sprche. Nesmerujte na výrobok priamy prúd vody.

Na čistenie výrobku nepoužívajte abrazívne čistiace prostriedky ani •
prostriedky s obsahom rozpúšťadiel.
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Zavesenie alebo postavenie hodín
Zavesenie (s prísavkami)

1.    Prísavky zasuňte do troch upevnení na
zadnej strane hodín.

2.    Dôkladne zbavte 
podklad nečistôt.

3.    Lepiace fólie stiahnite z nosného materiálu a nalepte ich na vyčistený 
podklad, kde majú držať prísavky: Dôkladne vyhlaďte fóliu od stredu
smerom von. Počkajte 24 hodín, pretože lepiaca fólia dosiahne plnú 
priľnavosť až po uplynutí tejto doby!

4.     Dôkladne očistite a osušte prísavku a lepiace fólie.

5.     Nástenné hodiny do kúpeľne umiestnite tak, aby prísavky držali 
na lepiacich fóliách. 

6.    Pevne pritlačte.

Zavesenie (bez prísaviek)

1.     Prísavky vytiahnite z upevnení na zadnej strane
hodín podľa zobrazenia.



www.tchibo.sk/navody
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.      Následne upevnite hodiny na vhodnú stenu
klincom.

Postavenie

1.     Prísavky vytiahnite z upevnení na zadnej strane
hodín podľa zobrazenia.

2.    Zastrčte pätku do oboch spodných otvorov.

      Sploštená strana musí smerovať nadol.
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Likvidácia
Výrobok, jeho obal a dodaná batéria boli vyrobené z hodnotných materiálov,
ktoré sa dajú recyklovať. Tým sa znižuje množstvo odpadu a chráni životné
prostredie.

Likvidujte obal podľa pravidiel separovaného zberu. Využite na to miestne
možnosti na zber papiera, lepenky a ľahkých obalov.

Prístroje, ktoré sú označené týmto symbolom sa nesmú likvidovať
spolu s domovým odpadom!
Máte zákonnú povinnosť likvidovať staré prístroje oddelene od domo-
vého odpadu. Informácie o zberných dvoroch, ktoré odoberajú staré
prístroje bezplatne, vám poskytne obecná alebo mestská správa.

Batérie a akumulátory nepatria do domového odpadu!
Máte zákonnú povinnosť odovzdať staré batérie a akumulátory
v zbernom dvore vašej obecnej alebo mestskej správy alebo 
v špecializovanej predajni, ktorá predáva batérie.

Technické údaje
Model:                                  608 991

Batéria:                               1x LR6 (AA)/1,5 V

Made exclusively for:          Tchibo GmbH, Überseering 18,
22297 Hamburg, Germany, www.tchibo.sk

V rámci vylepšovania výrobku si vyhradzujeme právo na 
technické a optické zmeny na výrobku.
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Číslo výrobku:

608 991

Made exclusively for:          

Tchibo GmbH, Überseering 18, 22297 Hamburg, Germany
www.tchibo.sk


